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SUNDAY OF THE BLIND MAN




Acts of the Apostles 16:16-34

Prokeimenon. Mode Plagal 1
Psalm 11.7,1

You, O Lord, shall keep us and preserve us.

Verse: Save me, O Lord, for the godly man has failed.

The reading is from
Acts of the Apostles 16:16-34

IN THOSE DAYS, as we apostles were going to the place of prayer, we were met
by a slave girl who had a spirit of divination and brought her owners much gain by
soothsaying. She followed Paul and us, crying, "These men are servants of the Most
High God, who proclaim to you the way of salvation." And this she did for many
days. But Paul was annoyed, and turned and said to the spirit, "I charge you in the
name of Jesus Christ to come out of her." And it came out that very hour. But when
her owners saw that their hope of gain was gone, they seized Paul and Silas and
dragged them into the market place before the rulers; and when they had brought
them to the magistrates they said, "These men are Jews and they are disturbing our
city. They advocate customs which it is not lawful for us Romans to accept or
practice." The crowd joined in attacking them; and the magistrates tore the garments
off them and gave orders to beat them with rods. And when they had inflicted many
blows upon them, they threw them into prison, charging the jailer to keep them
safely. Having received this charge, he put them into the inner prison and fastened
their feet in the stocks. But about midnight Paul and Silas were praying and singing
hymns to God, and the prisoners were listening to them, and suddenly there was a
great earthquake, so that the foundations of the prison were shaken; and
immediately all the doors were opened and every one's fetters were unfastened.
When the jailer woke and saw that the prison doors were open, he drew his sword
and was about to kill himself, supposing that the prisoners had escaped. But Paul
cried with a loud voice, "Do not harm yourself, for we are all here." And he called
for lights and rushed in, and trembling with fear he fell down before Paul and Silas,
and brought them out and said, "Men, what must I do to be saved?" And they said,
"Believe in the Lord Jesus, and you will be saved, you and your household." And
they spoke the word of the Lord to him and to all that were in his house. And he
took them the same hour of the night, and washed their wounds, and he was
baptized at once, with all his family. Then he brought them up into his house, and
set food before them; and he rejoiced with all his household that he had believed in
God.




Ipacerg Amostormv 16:16-34

I pokeipevov. 'Hyog mh. o'
YAAMOI 11.7,1

v Kopue, purhdloig uac kol dwetnpricois nuac.
Yriy. XOoov peg, Kope, 0T1 ékAéloutey do10C.
[Ipa&eic AmootoOAwv 16:16-34 10 dvayvooua

‘Ev 10ic Muepaig €keivaig, £yEveto 6& MOPELOUEVOV NUADY €I TPOGELYNV TAdIoKNV
Tva Eyovcav vedpo THmvog dmaviijocotl Nulv, HTig Epyaciov mOAAYV Topelye TO1g
KLplolg OOTAG HavTeEVOpEVT). abTn KatakolovOncacso T@ TTavim kai T® Xidg Expale
Aéyovoa- ovtol ol AvOpwmor SodAot Ttod Beod TOD VyiocTov elociv, oitveg
Katayyéhlovowy MuUlv 600V cotnpioc. TodTo 0¢ €moiel éml TOAAAG MUEPOC.
SramovnBeic 8¢ 6 IModhog kai €moTpéyag T6 Tvedpatt gime: TapayyEAho 6ot &V T
ovopatt 'Incod Xpiotod £EeABely dm’ avtiic. kai éERAOeY avti) T dpa. "166vTeg 08 ol
KOplot avTiic 6tL EENABeV 1 EATtig Ti|g €pyaciog avTdv, émlapduevor Tov ITadAov kol
oV Zikav gldkvoay €ig TV dyopdv €mi TOLG GPYOVTOC, KOl TPOSAYAyOVTEG OOTOVG
T0ig GTPOINYOIG £lmov- oVTOL 01 AvOpmmol ékTapdcscovsty udv THV oAy Tovdoiot
VIAPYOVTES, Kol KatayyéAAovoty €0m & ovk EEeotv MUV TapadéxesBot ovdE molelv
"Popaiolg odot. kai cuvenéot 6 dyhog kot avTdv. Kai ol oTpatnyol meptppnEavteg
avTdV T0 pdtia Ekéhevov paPodilev, moAldg te EmBéviec avtoig mAnyos ERalov gig
QLAOKV, TopayyEilovTeg T@ dECLOPVANKL AGPAADS TNPEV AOTOVG: O TapayyeAioy
TOWTNY €IANEAG EParev aDTOVG €ig TNV E6MTEPAV GLAUKTV KOl TOVG TOONG OVTAV
noeaiicaro gig 10 EHAov. Katd 6¢ 10 pecovoktiov [Tadrog kai Zikag mpocevydpevor
Duvouv 1oV Oedv: EMNKPOBVTO 0& TAV 0l dECUIOL HEV® O GEIGUOG £YEVETO UEYOG,
dote carevbijvor ta Bepédio Tod decpmTnpiov, dvemydncdv te mapoypfina ai Bvupot
nacol Kol wiviov o 0ecpd avedn. EEvmvog 68 yevopevog O decpo@OANS Kol 10V
Ave®YHEVOCS TAG BVpOC TG PVAOKTS, OTACAUEVOS Piyapay ELEAAEV E0VTOV AVALPETY,
vopilov ékmepevyéval Toug decpiovs. Epmvnoe 0& emvi] peyain 6 Iadrog Adywv:
undev mPAEng oceonTt®d KokOv: Amoavteg yap €opev €vBade. aithoog 6& odTal
gloemonoce, Kol &vipopoc yevopevog mpooémece @ IlovAg kol t@ Xilg, xol
npoayaydv avtodg EEm Een- KkOplol, Ti pe S8l moielv ftva cwdd; ol 8¢ eimov-
niotevoov £mi tov Kvplov ‘Incodv Xpiotov, koi cobion od koi 6 0ikdg cov. Kai
EMGANoay avTt®d TOV Adyov Tod Kvuplov kai mdot toic €v Ti] oikig avtod. Kol
mapolafav avTovg €v €keiv TH dpa TG VLKTOG EAovoev Amd TOV TANY®V, Kol
gBanticOn antoc Koi ol adTod TavVTES TapaYPTipa, GvoyaydV TE aDTOVE Ei¢ TOV 0ikoV
avTod mopenke tpamelav, Kol YOAAACHTO TAVOIKL TEMGTEVKAC TG Od.




The Gospel According to John 9:1-38

At that time, as Jesus passed by, he saw a man blind from his birth. And his disciples asked him,
"Rabbi, who sinned, this man or his parents, that he was born blind?" Jesus answered, "It was
not that this man sinned, or his parents, but that the works of God might be made manifest in
him. We must work the works of him who sent me, while it is day; night comes, when no one
can work. As long as [ am in the world, I am the light of the world." As he said this, he spat on
the ground and made clay of the spittle and anointed the man's eyes with the clay, saying to him,
"Go, wash in the pool of Siloam" (which means Sent). So he went and washed and came back
seeing. The neighbors and those who had seen him before as a beggar, said, "Is not this the man
who used to sit and beg?" Some said, "It is he"; others said, "No, but he is like him." He said, "I
am the man." They said to him, "Then how were your eyes opened?" He answered, "The man
called Jesus made clay and anointed my eyes and said to me, 'Go to Siloam and wash'; so I went
and washed and received my sight." They said to him, "Where is he?" He said, "I do not know."
They brought to the Pharisees the man who had formerly been blind. Now it was a sabbath day
when Jesus made the clay and opened his eyes. The Pharisees again asked him how he had
received his sight. And he said to them, "He put clay on my eyes and I washed, and I see." Some
of the Pharisees said, "This man is not from God, for he does not keep the sabbath." But others
said, "How can a man who is a sinner do such signs?" There was a division among them. So
they again said to the blind man, "What do you say about him, since he has opened your eyes?"
He said, "He is a prophet."

The Jews did not believe that he had been blind and had received his sight, until they called the
parents of the man who had received his sight, and asked them, "Is this your son, who you say
was born blind? How then does he now see?" His parents answered, "We know that this is our
son, and that he was born blind; but how he now sees we do not know, nor do we know who
opened his eyes. Ask him; he is of age, he will speak for himself." His parents said this because
they feared the Jews, for the Jews had already agreed that if anyone should confess him to be
Christ he was to be put out of the synagogue. Therefore his parents said, "He is of age, ask him."
So for the second time they called the man who had been blind, and said to him, "Give God the
praise; we know that this man is a sinner." He answered, "Whether he is a sinner, I do not know;
one thing I know, that though I was blind, now I see." They said to him, "What did he do to
you? How did he open your eyes?" He answered them, "I have told you already and you would
not listen. Why do you want to hear it again? Do you too want to become his disciples?" And
they reviled him, saying, "You are his disciple, but we are disciples of Moses. We know that
God has spoken to Moses, but as for this man, we do not know where he comes from." The man
answered, "Why, this is a marvel! You do not know where he comes from, and yet he opened
my eyes. We know that God does not listen to sinners, but if anyone is a worshiper of God and
does his will, God listens to him. Never since the world began has it been heard that anyone
opened the eyes of a man born blind. If this man were not from God, he could do nothing." They
answered him, "You were born in utter sin, and would you teach us?" And they cast him out.

Jesus heard that they had cast him out, and having found him he said, "Do you believe in the
Son of man?" He answered, "And who is he, sir, that I may believe in him?" Jesus said to him,
"You have seen him, and it is he who speaks to you." He said, "Lord, I believe"; and he
worshiped him.




‘Ex to0 Kota Toavvny 9:1-38
Evayyehiov 10 Avayvoouo

Té koupd éxetve, Tapdyov £idev dvOpomov TEAOV &k yeverfic. Koi fpdtnoay adtov ol padntai
avtod Aéyovieg poPPi, tic Huaptev, ovtog fi oi yoveic avtod, tvar TLEAOS yevvnOfi; dmexpiOn
"‘Incodg’ obte ovtoC fipaptev obte ol yovelg odtod, GAL va @avepwdi to Epya Tod @od &v
avT®. EUE Ol £pydlectan T Epyo ToD mELYOVTOS pe g MuEpa €otiv: Epyeton vOE Gte 00dElg
Sovatan €pyalecOat. dtav &v Td KOoU® @, EAC sipt Tod KOGHOV. TodTo iV ENTVGE YOMOL Kai
gmoinoe TNAOV €K TOD MTUGLOTOG, Kol EMEYPIoE TOV TNAOV €l ToLG OQOaALOVG TOD TVEAOD Kol
gimev avTd’ Bmaye viyou gic TV koAuPiopav tod Thodu, O Eppumvevetol AnecTOANEVOC. AmfiAdsy
obv Kkai éviyaro, kai MA0e Prémov. Oi ovv yeitoveg kai ol Dewpodvieg otV TO TPOTEPOV BT
TVEAOG ﬁv Zéksyov oi)x ofnég £€0TV O Kaef]usvog Kol npocsom(bv "MOL ié?»eyov ét1 ovTOG doTIv”
dAAOL 0& OTL OpOL0G QT £0TLV. Sszog slsyev ot &yd eipt. Eeyov odv adTd” midg owscoxencow
cov ol 0(p900»u01 (xTcSKptOn Sszog Km glmev’ avep(mcog AEYOLEVOG In(sovg m]?»ov snomcs Kol
EMEYPLGE [LOV tovg O(peakuoug Kol sms pov Unays glg mv Koh)uﬁnepow 0D Zma)au Koi viyon
ameAODV 08 Kol VIyAUEVOG owsB?»swa gimov oV omro) 7oL €0TV Sszog, Léyer ovK o1da. Ayoucw
o0TOV TPOG ToVG DAPLGOIOVG, TOV TOTE TVPAOY. TV 8¢ capPatov dte TOV TNAOV Enoincev 0 Inocodg
Kol avEpEev adTod Tovg OPOALOVG. TEAY 0DV HpdTOV 0TOV Kai ol Popioaiol i dvéBreyey. O
8¢ elmev avToic nnkbv éné@nKé pov Emi roi)g (’)(peakuoﬁg, Kol évwdunv Kol PAET®. é?»syov oV £k
TV @apwoucov Tvég 00Tog 0 GvOpwmog ovK EoTt napa 0D ®eoD, OtL TO caBBatov 00 pel, GAhot
slayov ndc Svvator  GvBpwmog auaptmkog oo cnusux molely; kol oyiopua Hv &v
omrmg Aéyovot Td w(pkco MV oU Tl Aéyels nept avtod, OtL nvmés GOV roug O(pOaMLovg, 0 6¢
gtmev 0Tt npocpntng gotiv. ovK émioTEvcay 0BV of lovdaiol mepl avTod Ot w(pkog nv Kol
avéPreyev, scog 6tov g(p(ovncav rovg yovag avTod TOD avaBkswavrog Kol npmmcow omroug
Aéyovtec oVLTOG 0TV O mog Ducov ov upmg ksysrs om wcplog sysvvnen, ncog ovv apn
Bksna amexpidnoav o0& (XD‘COIQ ol YOVeig owtod Kol eimov 018auav ot of)rog €0TIV 0 V10G mw)v Kol
OTL TVPAOG EyevvnOn” A 6€ VOV PAEmeEL odKk oidauev, §| Tic voigev avTod ToLg 0POUALOVG NUETS
ovK ofdauev: omtog NAkiay Exel, odTOV Epotioate, aToc mepi Eavtod AoAfcel tadta eimov ol
Yoveig antod, Ot é(poBof)wo roi)g ’IovSaiovg 7o6M yop cvvetébevto ot ’Iov&ﬁm iva, €av Tig adToV
ouokoyncm Xpwrov wtocmvowmyog yévnrot. o todto ol yovag oavTod elmov on n?»uqow Exel,
avTOV spom]csare scp(ovncow 0LV €K 0EVTEPOL ‘COV GvBpomov Og nv TOPAOG, Kol smov avTR” 80<;
80&';(1\/ 0 Od nuag m&xusv e owepmnog 001G auaprmlog £€0TIV. oms1<p16n ooV Sszog Kol
gimev: &l auapw)kog gottv oK olda’ &v 01da, &TL TVPAOG BV apn Bksn(n gimov 8¢ ovTd moAv: Ti
snomcs 601; TS nvod’;s GOV Toug O@Oakuoug, omsttBn adTOIC" lmov VYAV oM, Kol ovK nKODG(na
i v Béhete drovev; pn kol vpelg Béhete avtod podntol yevésOar, élowddpnoav avTov Kol
glmov’ oV &l podntg ékeivov: Mueic 8¢ 100 Mwbcémg éopdv padntoi. Mueic oidapeyv 611 Mobosl
Ledddnkey 0 Ogdc TodToV 88 0DK 0idapey mOOev &otiv. dmekpiOn O dvOpwmog kol elmev adTOlC &v
yop TOUT® Oovpootov €oty, OTL VWEC ovK oidate mOOev €oti, Kol AvE®MEE pov TOVLG
(’)(peakuo{)g o’ié‘)ausv d¢ 6t duapm)k(bv 0 @sc‘)g 0vK GKOVEL, GAL" 8av TIg O0GeBNG 1) Kol TO OEAN MO
avTOoD nom, TOVTOL GKOVEL €K TOD (ucovog 00K nKoucsOn OtL fjvoiéé Tig O(peakuoug w(pkov
YEYEVWN uevou &l un fv odtog mapd Ood, ovk n&waro TOLETV OVOEV. ans,lcptﬁncsav Kol oV anTd-
&v apaptiong v £yevwnng 6Aog, kol v 618aokelg NUdg; kol EEEPaiov avtov EEm.

"Hxovoev 6 'Incodg 6t sésﬁakov a0TOV éco Kol €0pOV odTOV EimeV odT®” G mcrsvs:lg €l Tov
V1OV 10D Bod; anSKpten Sszog Kol lme” kol ng €0TL, Kl)pts tva moTevom €l 0OTOV; Ele OE AT
0 'Incodg’ kai Edpakag anTov Kol O AdA®DV HeTd 60D EKEIVOG £0TV. 0 0& £ motev®, Kdpie: kai
TPOGEKVLVNGEY AT
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8 HYMNS OF THE DAY 2
8 5
% Resurrectional Apolytikion in the Plagal First Mode @
R e}
y S
% Eternal with Father and Spirit is the Word, Who of a virgin was begotten E/-\)
6 for our salvation. As the faithful we praise and worship Him, for in the @
6 flesh did He consent to ascend unto the cross, and death did He endure, 9
@ and He raised unto life the dead through His all glorious resurrection! %
y S
% Tov cvvavapyov Adyov Iotpi kai [Tvedpartt, Tov €k [TapBévov teybévta &%
@ elg compiov MUAV, AVOUVAGOLEV TIGTOL KO TPOGKVVIGOUEY, OTL t‘—/_‘)
@ NVOOKNCE cOpKi, AVEADETV €V T@® oTOwP®, Kai Odvartov douegivot, Koi ®
@ gyeipat Tovg TeBvedTac, €v Th EVOOE® AVaoTAcEL ADTOD. ®
R . . . R
é Apolytikion for the Church in the Plagal First Mode %
& ]
@ Like a most fruitful olive tree you did blossom forth in the folds of the &’/_\)
(‘/,Q Lord, Sophia, martyr most pious! And to Christ you did bring sweetest ®
(‘/,Q fruit: the tender sprouts of your womb through divine martyrdom, Agape, t‘/_\)
(& along with Hope and Faith, the God-minded with whom do you pray to E/_\)
(‘/,Q God for all of us. &)
% Kontakion of Pascha. Mode pl. 4. %
y S
% Though You went down into the tomb, O Immortal One, yet You brought @
6 down the dominion of Hades; and You rose as the victor, O Christ our 9
@ God; and You called out “Rejoice” to the Myrrh-bearing women, and gave 9
@ peace to Your Apostles, O Lord who to the fallen grant resurrection. %
y S
% Ei xai v 1aeo katir0eg ABdavate, AAAG TOD ooV KabeTAeg TV dSOVOULY: %
@ Kol AVESTNG MG VIKNTNG, XP1oTe 0 Oedg, yovarEl Mupopdpotg ®
@ eBeyEapevog, Xaipete, kai 10l 601¢ ATOGTOAOIS Eip1 VNV dO®POVUEVOC, O ®
‘/Q 101G TEGOVGL TOPEY®Y AVAGTOGLY. ®
& q
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Sunday—June 9, 2024

Trisagion
Mihali Mantzakos (6 Months)

MAY HIS MEMORY BE ETERNAL

-




Church Services & Events
for Today & the Upcoming Week

Today ~ Sunday of the Blind Man
8:45 am Orthros
10:00 am Divine Liturgy
Noon—4:00 pm
GREEK FESTIVAL

Tuesday—June 11, 2024
10:00 am Bible Study

Wednesday ~ June 12, 2024
6:00 pm Paraklisis

7:00 pm Bible Study

Thursday ~ June 13, 2024
9:00 am Orthros
10:00 am Divine Liturgy
HOLY ASCENSION
6:00 pm Choir Rehearsal

Saturday ~ June 15, 2024
PHILOPTOCHOS LUNCHEON
The Bistro 1926 at Drumlins

5:00 pm Great Vespers




